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Félicitations !
Avec votre achat, vous avez choisi un produit 
de haute qualité.
Familiarisez-vous avec le produit avant de 
l'utiliser pour la première fois. Veuillez pour 
cela lire attentivement le mode d'emploi 
suivant. Utilisez le produit uniquement comme 
décrit et conservez ces instructions dans un 
endroit sûr. Remettez également tous les 
documents en cas de transmission du produit 
à des tiers.

Les symboles et les termes d’avertissement 
suivants sont utilisés dans cette notice, sur le 
support de perceuse ou sur l’emballage.

1. Introduction

Symboles utilisés

Lisez la notice.

Étendue de la livraison

Porter des lunettes de 
protection.

Porter une protection 
acoustique.

Portez un masque anti-poussière.

TESTED & CERTIFIED
IN GERMANY

www.VPA-zert.de
ID 7525 VPA certifié.

Indique une situation dangereuse qui, si on 
ne l’évite pas, peut provoquer la mort ou 
des blessures graves.

AVERTISSEMENT !

Indique une situation dangereuse qui, si on 
ne l’évite pas, peut provoquer des blessures 
légères à moyenne.

ATTENTION !

Risque de dommages matériels.

REMARQUE !

	- 1x support de perceuse
	- 1x Clé Allen, taille 5
	- 1x Bague de réduction 36 mm
	- 1x Étau
	- 1x notice d’utilisation

Désignation des pièces

1  Vis de fixation 
2  Trou oblong (2x)
3  Poignée de blocage
4  Tête de serrage rapide
5  Mâchoire de serrage
6  Étau
7  Réception pour perceuse
8  Bague de réduction
9  Levier incl. poignée
10 Plaque de base
11 Rainure de guidage (4x)
12 Perçage (4x)
13 Colonne
14 Verrou de butée de profondeur
15 Tête de levier
16 Vis de blocage pour réglage de 
profondeur de perçage
17 Cote de profondeur de perçage avec 
échelle
18 Goupille métallique

La désignation du modèle sur le support de 
perceuse est une combinaison de lettres et de 
chiffres :

WWS-BMST1
=

Support de perceuse

Les produits dotés de ce logo 
remplissent les conditions 
posées par le droit européen 
dans l'espace économique 
européen.
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2. Caractéristiques 
techniques

Logement de perceuse pour 
diamètre du col de serrage

43 mm 
(Bague de réduction 
36 mm)

Profondeur de perçage réglable en continu 
jusqu'à 60 mm

Largeur des mâchoires env. 65 mm
Envergure env. 65 mm

Utilisation conforme à la finalité

Le support de perceuse est conçu pour un 
usage privé et est destiné aux usages suivants 
dans le secteur du loisir et du bricolage :
	- Comme dispositif de fixation avec une 

perceuse du commerce pour réaliser 
des perçages définis à angle droit dans 
différents matériaux.

Le support de perceuse ne doit être utilisé que 
conformément aux instructions et consignes 
de sécurité contenues dans cette notice. Toute 
autre utilisation non conforme est interdite. 
Ni le fabricant, ni le revendeur n’assume la 
responsabilité pour les dommages, pertes 
ou blessures dus à la mauvaise utilisation du 
support de perceuse. Les exemples d’une 
mauvaise utilisation sont en particulier :
	- Une utilisation dépassant la finalité 

indiquée.
	- Le non-respect des consignes de sécurité, 

de montage, de service, de nettoyage 
et de maintenance contenues dans ce 
manuel d'utilisation.

	- Le non-respect des prescriptions de santé, 
de sécurité et de prévention des accidents 
concernant l’utilisation de ce support de 
perceuse.

	- L’utilisation d'accessoires et pièces de 
rechange non prévus pour ce support de 
perceuse.

	- Modifications au support de perceuse.
	- Une utilisation trop importante.

3. Sécurité

La personne utilisant ou entretenant le support 
de perceuse doit être familiarisée avec 
ces instructions et en connaître les dangers 
possibles. Le support de perceuse ne peut 
être utilisé que par une personne compétente 
– en cas de doute, faites-vous conseiller 
par un expert. Le non-respect des consignes 
de sécurité, de montage et de service lors 
de l’utilisation du support de perceuse est 
considérée comme une mauvaise utilisation. 
Respectez toutes les règles de santé et de 
sécurité à appliquer. Respectez toutes les 
lois régionales et nationales à appliquer. Le 
support de perceuse ne doit pas être modifié. 
Toute modification augmente le risque de 
blessure ou de dommages matériels.

Autres risques

Malgré une utilisation conforme, les 
risques résiduels évidents ne peuvent être 
totalement exclus. Les dangers suivants, 
inhérents au type de support de perceuse, 
peuvent survenir :
	- Glissement de l’outil sur le support de 

perceuse
	- Glissement du support de perceuse

Consignes de sécurité

a)	 Maintenez la zone de travail 
dans un état propre et bien 
éclairé. Le désordre et les 
zones de travail mal éclairées 
peuvent causer des accidents.

b)	 Ne travaillez pas dans des 
environnements explosifs 
avec votre outil électrique, 
en présence de liquides, 
de gaz ou de poussières 
inflammables. Les outils 
électriques produisent des étincelles 
qui peuvent enflammer la poussière 
ou les vapeurs.
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c)	 Tenez les enfants et tierces 
personnes à l'écart de 
l'appareil pendant son 
utilisation. Si votre attention est 
détournée, vous pouvez perdre le 
contrôle de votre appareil.

d)	 �Portez un équipement de 
protection personnel et 
portez toujours des lunettes 
de protection. Le port d'un 
équipement de protection 
personnelle tel qu'un masque 
anti-poussière, des chaussures de 
sécurité antidérapantes, un casque 
de protection ou une protection 
auditive selon le type et l'emploi de 
l'outil électrique diminue le risque 
de blessures.

e)	 Évitez toute mise en marche 
intempestive. Assurez-vous 
que l'appareil électrique est 
éteint avant de le brancher 
à l'alimentation électrique et 
/ ou aux batteries, avant de 
le prendre en main ou avant 
de le porter. Le fait de porter 
l'outil électrique avec le doigt posé 
sur l'interrupteur ou de raccorder 
l'appareil lorsqu'il est mis en 
marche peut constituer une source 
d'accidents.

f)	 Évitez une position anormale 
du corps. Assurez un appui 
stable et veillez à conserver 
l'équilibre à tout moment. 
Vous pourrez ainsi, même dans 
des situations inattendues, mieux 
contrôler l’appareil électrique.

g)	 Portez une tenue appropriée. 
Ne portez ni vêtements 
amples, ni bijoux. Veillez à 
tenir les cheveux, vêtements 
et gants à l'écart de pièces 
en mouvement. Les vêtements 

amples, les bijoux ou les cheveux 
longs peuvent être happés par les 
pièces en mouvement.

h)	 Retirez la fiche de la prise 
de courant et/ou retirez 
l’accu avant de procéder aux 
réglages des appareils, de 
remplacer les accessoires ou 
de ranger l'appareil. Cette 
mesure de sécurité évite une mise 
en marche involontaire de l'outil 
électrique.

i)	 �Veillez à ce que les outils de 
coupe restent coupants et 
propres. Les outils de coupe bien 
entretenus et bien affûtés sont 
plus simples à utiliser et ont moins 
tendance à bloquer.

j)	 AVERTISSEMENT! La perceuse 
doit être sécurisée. Une 
perceuse qui n’est pas correctement 
fixée peut se déplacer ou basculer 
et cela peut causer des blessures.

k)	 La pièce doit être serrée ou 
fixée au support de la pièce. 
Ne percez pas dans des pièces 
trop petites pour un serrage 
sûr. Tenir la pièce à la main peut 
causer des blessures.

l)	 Ne portez pas de gants.  Les 
gants peuvent être happés par des 
pièces en rotation ou des copeaux 
de perçage, ce qui peut entraîner 
des blessures.

m)	 Gardez vos mains loin de la 
zone de perçage pendant 
que l’outil électrique est en 
marche. Le contact avec des 
pièces en rotation ou des copeaux 
de perçage peut provoquer des 
blessures.

n)	 L’outil de perçage doit tourner 
avant que vous ne le guidiez 
vers la pièce. Sinon, l’outil de 
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perçage peut se coincer dans la 
pièce, entraînant un mouvement 
inattendu de la pièce et des 
blessures.

o)	 Si l’outil de perçage se bloque, 
arrêtez de pousser vers le bas 
et éteignez l’outil électrique. 
Recherchez et éliminez la 
cause du blocage. Le blocage 
peut provoquer des mouvements 
inattendus de la pièce et des 
blessures.

p)	 Évitez les longs copeaux de 
perçage en interrompant 
régulièrement la pression vers 
le bas. Les copeaux de métal 
tranchants peuvent s’emmêler et 
causer des blessures.

q)	 Ne jamais retirer les copeaux 
de la zone de perçage 
lorsque l’outil électrique est 
en marche. Pour enlever les 
copeaux, éloignez l’outil de 
perçage de la pièce, éteignez 
l’outil électrique et attendez 
que l’outil de perçage soit à 
l’arrêt. Utilisez des auxiliaires 
tels qu’une brosse ou un 
crochet pour enlever les 
copeaux. Le contact avec des 
pièces en rotation ou des copeaux 
de perçage peut provoquer des 
blessures.

r)	 La vitesse de rotation des 
outils d’insertion avec régime 
de référence doit être au 
moins égale à la vitesse 
maximale indiquée sur l’outil 
électrique. Les accessoires qui 
tournent plus vite que la vitesse 
autorisée peuvent se rompre et 
«voler».

s)	 Attention ! Risque de blessure 
ou de happement ! N’utilisez 

que des perceuses dont le 
mandrin est de forme ronde 
et dépourvu d’angles vifs, de 
bords et de parties saillantes 
susceptibles de provoquer des 
blessures en cas de contact 
accidentel avec la surface 
extérieure en rotation du 
mandrin. Portez des vêtements 
ajustés et ne portez pas de gants. 
Protéger les cheveux longs avec un 
filet à cheveux. Le contact avec un 
mandrin inadapté peut entraîner 
des blessures. 

t)	 Attention ! Risques de 
blessure ! N’utilisez que des 
perceuses ou des perceuses 
sans fil sans verrouillage de 
l’interrupteur. Dans le cas où 
votre perceuse s’arrête en cours 
d’utilisation, mettez-la hors service 
et recherchez la cause de la panne. 
Un redémarrage involontaire peut 
occasionner des blessures. 

u)	 Lors de la manipulation du 
support de perceuse il existe un 
risque d’écrasement.

v)	 Placez le dispositif de 
réception sur une surface 
solide et plane. Si le dispositif de 
réception peut glisser ou vaciller, 
l’outil électrique ne peut pas être 
guidé de manière régulière et 
sécurisée.

w)	 Fixer solidement le support 
de perceuse toujours avant la 
mise en service (avec des vis) 
sur votre établi. Assurez-vous 
que l’établi et le support sont bien 
en place.

x)	 Veuillez à ce que le cordon 
d’alimentation de votre 
perceuse soit toujours éloigné 
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de la mèche ou de pièces en 
mouvement.

y)	 Ne tenez pas les petites pièces 
à usiner ou pièces ronde 
avec la main, mais fixez-les 
toujours avec l’étau. Assurez-
vous que la pièce d’usinage est 
bien fixée entre les deux mâchoires 
du serre-joint à vis et qu’elle ne 
bouge pas.

z)	 Risque de coincement en cas 
de poussée trop importante 
ou si la pièce d’usinage n’est 
pas suffisamment fixée.

aa)	Avant et pendant l’utilisation, 
vérifier régulièrement que 
les vis sont bien serrées. 
Vérifiez régulièrement le support 
à la recherche d’éventuels 
dommages. Les vibrations peuvent 
entraîner le desserrage des vis 
pendant l’utilisation. N’utilisez 
pas votre support à de perceuse 
si vous constatez des dommages 
quelconques.

ab)	N’utilisez que des mèches 
qui sont adaptées pour le 
matériau correspondant de 
la pièce d’usinage. Affûtez ou 
remplacer les mèches émoussées.

ac)	 Ne mettez jamais la main dans 
le périmètre de travail de la 
mèche.

ad)	Faites toujours attention à la 
profondeur de perçage, au 
risque sinon d’endommager 
l’établi.

ae)	Respecter les autres 
instructions figurant dans la 
notice d’utilisation de votre 
perceuse, ainsi que celles 
indiquées sur l’emballage de 
vos mèches.

Montage

REMARQUE !
Les vis de fixation ne doivent être serrées 
que de manière à ce que la plaque 
de base ne soit ni précontrainte, ni 
déformée.

Vérification du support de 
perceuse et de la livraison

4. Avant l’utilisation

•	 Retirez le support de perceuse et tous les 
accessoires de leur emballage.

•	 Vérifiez que la livraison est complète (voir 
le chapitre « Étendue de la livraison » & « 
liste des pièces »).

•	 Vérifiez que le support de perceuse ou les 
accessoires ne sont pas endommagés.

•	 En cas de dommage ou de pièces 
manquantes, n’utilisez pas le support de 
perceuse. 

•	Placez la colonne 13 dans l'encoche 
correspondante de la plaque de base 10 et 
fixez-la avec la vis fournie. (Fig. A).

•	Fixez ensuite la tête du levier 15 sur la 
colonne en serrant la vis de fixation 1  .

•	Montez le bras de levier, y compris la 
poignée 9  sur la tête du levier (Fig. B). 
Serrez les vis aussi fort que possible.

•	Fixez l'étau 6  sur la plaque de base. 
Insérez les vis dans les deux trous oblongs 
2  sur l'étau. Fixez l'étau en insérant les 

vis dans les rainures de guidage 11 de la 
plaque de base, d'abord à droite puis à 
gauche (Fig. C).

•	Ne serrez pas trop les vis et les écrous afin 
de n'endommager ni la plaque de base, ni 
l'étau.

Vous avez besoin pour le montage :
	- 1 clé à fourche de 10
	- la clé à six pans creux de taille 5 fournie 

avec le produit
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Serrer la perceuse et l'aligner 
(Fig. D)

•	 Insérez le col de la perceuse dans le 
logement de la perceuse 7  correspondant 
et vissez-le fermement.

•	 Si nécessaire, utilisez la bague de 
réduction fournie.

•	 Insérez un foret approprié dans le mandrin.
•	 Desserrez la vis de fixation 1  .
•	 Avec la perceuse fixée, déplacez la tête du 

levier 15 sur la colonne 13 jusqu'à ce que 
le foret touche la pièce.

•	 Resserrez la vis de fixation et l'écrou.

ATTENTION !

Veillez à ce que le cordon 
d'alimentation de votre perceuse
soit toujours éloigné du foret ou 
de pièces en mouvement.
Débranchez la fiche secteur de la 
perceuse avant de la serrer.

•	Avant la mise en service, monter le support 
de perceuse de façon fixe sur un établi. La 
plaque de base est pourvue pour cela de 
quatre alésages.

•	Utilisez pour cela les vis adaptées, des 
écrous avec des rondelles de taille 
suffisante.

5. Utilisation

Réglage de la profondeur de 
perçage (Fig. E, F)

•	 Desserrez l'attache de la butée de 
profondeur 14 et amenez-la jusqu'à la 
tête du levier 15 .

ATTENTION !

Débranchez la fiche secteur
de la perceuse avant de procéder
à des travaux de réglage.

•	 Desserrez la vis de blocage du réglage 
de la profondeur de perçage 16 en la 
tournant dans le sens inverse des aiguilles 
d'une montre.

•	 Notez que la tige métallique 18 se 
desserre et glisse vers le bas jusqu'à la 
butée.

•	 Poussez le bras de levier et la poignée 
9  vers le bas et déterminez la 
profondeur de perçage souhaitée à 
l'aide de la jauge de profondeur de 
perçage graduée 17 .

•	 Ensuite, serrez la vis de blocage pour le 
réglage de la profondeur de perçage 
en la tournant dans le sens des aiguilles 
d'une montre. Assurez-vous que la tige 
métallique est fixée à la profondeur de 
perçage souhaitée.

•	 Serrez l'attache de la butée de 
profondeur à la profondeur de perçage 
souhaitée.

Fixer la pièce à usiner 
(fig. G, H)
•	Maintenez le bouton de déblocage rapide 

4  enfoncé et tirez la poignée de blocage 
3  en arrière jusqu'en butée.

•	Positionnez la pièce à usiner entre les 
mâchoires de l'étau 6  .

•	Ensuite, appuyez sur le bouton de serrage 
rapide et faites glisser la poignée de 
blocage avec la mâchoire 5  jusqu'à ce 
qu'elle soit complètement en contact avec la 
pièce à usiner.

•	Fixez la pièce à usiner en tournant la 
poignée de blocage dans le sens des 
aiguilles d'une montre.

•	Pour desserrer la pièce d'usinage, tournez la 
poignée de serrage dans le sens contraire 
des aiguilles d'une montre.

•	Poussez ensuite sur le bouton de déblocage 
rapide et ouvrez les mâchoires.
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Aligner la pièce (Fig. I)

•	Desserrez les vis de l'étau 6  .
•	Déplacez l'étau avec la pièce à usiner dans 

la position souhaitée.
•	Faites un point de perçage comme repère 

sur la pièce et refixez l'étau.

Perçage

•	Réglez la profondeur de perçage (voir le 
chapitre « Réglage de la profondeur de 
perçage »).

•	Faites un point de perçage comme repère 
sur la pièce.

•	Serrez la pièce à usiner (voir le chapitre 
« Ajuster la pièce à usiner »).

•	Alignez la pièce à usiner (voir le chapitre 
« Aligner la pièce à usiner »).

•	Appuyez lentement le bras de levier, y 
compris la poignée, vers le bas. 

	- N'exercez pas de pression excessive !
•	Laissez la perceuse glisser lentement vers 

l'arrière.
•	Mettez la perceuse à l’arrêt.

AVERTISSEMENT !

Débranchez toujours la perceuse 
du secteur avant chaque
Réglage, entretien ou réparation.

6. Maintenance, nettoyage, 
stockage et transport

Entretien

Le support de perceuse ne nécessite aucun 
entretien mais il doit cependant être exempt 
d'huile, de graisse et de poussière.
N'utilisez que des pièces de rechange/
accessoires du fabricant ou d'ateliers 
spécialisés agréés.

Les réparations ne doivent être effectuées 
que par des personnes qualifiées. Les 
spécialistes sont des personnes ayant une 
formation spécialisée et une expérience 
ad hoc, qui connaissent les exigences 
relatives à la construction et la conception 
du support de perceuse et qui maîtrisent les 
prescriptions de sécurité.

Nettoyage

•	Nettoyez le support de perceuse avec un 
chiffon humide. N’utilisez en aucun cas 
des produits de nettoyage ou des solvants 
puissants et/ou abrasifs.

•	Laissez sécher ensuite toutes les pièces 
complètement.

Stockage

•	Nettoyez le support de perceuse avant 
de le stocker.

•	Lorsqu'il n'est pas utilisé, conservez le 
support de perceuse dans un endroit 
sécurisé, frais, sec et bien aéré et hors de 
portée des enfants.

Transport

•	Transportez le support de perceuse 
protégé des chocs et des vibrations et 
dans l’emballage d’origine. Conservez 
la clé à six pans creux dans le dispositif 
situé sur la tête du levier.
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Problème Cause possible Dépannage

Le support de 
perceuse glisse ou 
vacille.

Pas de surface de travail 
plane ou de niveau.

Montez le support de perceuse sur une 
surface plane et de niveau.

Glissement du 
support de perceuse.

La perceuse n’est pas 
montée de façon sûre et 
fixe.

Fixer les liaisons vissées et les vis.

7. Dépannage

Garantie de la société Walter 
Werkzeuge Salzburg GmbH
Chère cliente, cher client,
Cet appareil est couvert par une garantie de 
3 ans à compter de la date d’achat. En cas 
de défauts du produit, des droits légaux vous 
sont conférés vis-à-vis du vendeur. Ces droits 
légaux ne sont pas limités en raison de notre 
garantie présentée ci-après.

Conditions de garantie
La garantie débute à la date d’achat. Veuillez 
conserver le ticket de caisse original en lieu 
sûr. Ce document est nécessaire comme 
justificatif de l’achat. Si pendant un délai 
de trois ans à compter de la date d’achat 
de ce produit, un défaut de matériau ou 
de fabrication survient, nous réparerons ou 
remplacerons, à notre choix, gratuitement 
le produit. Cette garantie implique que 
l’appareil défectueux et le justificatif de 
l’achat (ticket de caisse) soient présentés dans 
le délai de trois ans, accompagnés de la 
description succincte du défaut et de la date 
de sa survenance.
Si le défaut est couvert par notre garantie, 
vous recevez en retour le produit réparé ou 
un nouveau produit. Une nouvelle période de 
garantie de débute pas avec la réparation ou 
le remplacement du produit.

8. Garantie
Période de garantie et droits légaux 
de réclamations
La période de garantie ne sera pas 
prolongée à la suite d’un recours en 
garantie. Ceci est également valable pour 
les pièces remplacées et réparées. Tout 
endommagement et vice éventuellement 
décelé au moment de l’achat devra être 
signalé immédiatement après le déballage. 
Toute réparation effectuée après la période 
de garantie fera l’objet d’une facturation.

Étendue de la garantie
L’appareil a été fabriqué soigneusement 
selon des directives de qualité strictes et 
scrupuleusement contrôlé avant la livraison. 
La garantie s’applique aux vices de matériau 
ou de fabrication. Cette garantie ne couvre 
pas les éléments du produit soumis à une 
usure normale et par conséquent aux pièces 
pouvant être considérées comme des pièces 
d’usure, ni aux dommages sur des pièces 
fragiles, par ex. commutateur, accumulateurs 
ou fabriquées en verre.
La présente garantie devient caduque si le 
produit a été endommagé, utilisé ou entretenu 
de manière non conforme. Pour une utilisation 
conforme du produit, respecter précisément 
toutes les instructions indiquées dans la 
notice d’utilisation. Les emplois et opérations 
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déconseillés ou contre-indiquées dans la 
notice d’utilisation, doivent être absolument 
évités. 
L’appareil est uniquement destiné pour un 
usage privé et n’est pas adapté à un usage 
professionnel. En cas de manipulation abusive 
et inappropriée, d’utilisation de la force ou 
d’interventions qui n’ont pas été effectuées 
par notre centre de réparation agréé, la 
garantie devient caduque.

Article L217-16 du Code de la 
consommation
Lorsque l‘acheteur demande au vendeur, 
pendant le cours de la garantie commerciale 
qui lui a été consentie lors de l‘acquisition 
ou de la réparation d‘un bien meuble, une 
remise en état couverte par la garantie, toute 
période d‘immobilisation d‘au moins sept 
jours vient s‘ajouter a la durée de la garantie 
qui restait a courir. Cette période court a 
compter de la demande d‘intervention de 
l‘acheteur ou de la mise a disposition pour 
réparation du bien en cause, si cette mise 
a disposition est postérieure a la demande 
d‘intervention.
Indépendamment de la garantie commerciale 
souscrite, le vendeur reste tenu des défauts de 
conformité du bien et des vices rédhibitoires 
dans les conditions prévues aux articles L217-
4 a L217-13 du Code de la consommation et 
aux articles 1641 a 1648 et 2232 du Code 
Civil.

Article L217-4 du Code de la 
consommation
Le vendeur livre un bien conforme au contrat 
et répond des défauts de conformité existant 
lors de la délivrance.
Il répond également des défauts de 
conformité résultant de l‘emballage, des 
instructions de montage ou de l‘installation 
lorsque celle-ci a été mise a sa charge 
par le contrat ou a été réalisée sous sa 
responsabilité.

Article L217-5 du Code de la 
consommation
Le bien est conforme au contrat :
1° S´il est propre a l‘usage habituellement 
attendu d‘un bien semblable et, le cas 
échéant :
- s‘il correspond a la description donnée 
par le vendeur et posséder les qualités que 
celui-ci a présentées a l‘acheteur sous forme 
d‘échantillon ou de modele ;
- s‘il présente les qualités qu‘un acheteur 
peut légitimement attendre eu égard aux 
déclarations publiques faites par le vendeur, 
par le producteur ou par son représentant, 
notamment dans la publicité ou l‘étiquetage ;
2° Ou s‘il présente les caractéristiques 
définies d‘un commun accord par les parties 
ou etre propre a tout usage spécial recherché 
par l‘acheteur, porté a la connaissance du 
vendeur et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de la 
consommation
L‘action resultant du defaut de conformite 
se prescrit par deux ans a compter de la 
delivrance du bien.

Article 1641 du Code civil
Le vendeur est tenu de la garantie a raison 
des défauts cachés de la chose vendue qui 
la rendent impropre a l‘usage auquel on la 
destine, ou qui diminuent tellement cet usage 
que l‘acheteur ne l‘aurait pas acquise, ou 
n‘en aurait donné qu‘un moindre prix, s‘il les 
avait connus.
 
Article 1648 1er alinea du Code civil
L‘action résultant des vices rédhibitoires doit 
etre intentée par l‘acquéreur dans un délai de 
deux ans a compter de la découverte du vice.
 
Les pieces détachées indispensables 
a l’utilisation du produit sont 
disponibles pendant la durée de la 
garantie du produit. Prise en charge 
sous garantie
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Vous trouverez la déclaration de conformité 
UE à l’avant-dernière page de la présente 
notice.

Jetez l'emballage dans le conteneur 
correspondant. Remettez les cartons 
d'emballage aux vieux papiers et déposez 
les films au centre de collecte des matières 
recyclables.
Les appareils usagés doivent être déposés 
dans un lieu de collecte pour y être 
recyclés. Ne les éliminez pas avec les 
ordures ménagères. Des informations 
supplémentaires sont à disposition auprès 
des autorités compétentes. Jetez les 
emballages selon le type de matériau et 
conformément aux prescriptions locales 
applicables dans votre zone.

Walter Werkzeuge Service Center 
E-Mail : service-be@walteronline.com 
Tél.: 0032 3 871 99 94 
IAN 427551_2301
 
Fournisseur
Merci de bien vouloir prendre en compte 
que l'adresse suivante n’est pas une adresse 
de SAV. Veuillez d'abord contacter le SAV 
mentionné ci-dessus.  
Walter Werkzeuge Salzburg GmbH 
Gewerbeparkstr. 9 
5081 Anif, Autriche

9. Déclaration de conformité

10. Recyclage

11. Maintenance

Pour garantir un traitement rapide de votre 
demande, veuillez vous conformez SVP aux 
instructions ci-après :
• �Veuillez toujours avoir à disposition votre 

ticket de caisse ainsi que la référence de 
l’article (par ex. IAN 12345) attestant de 
votre achat et à présenter sur demande. 

• �La référence de l’article se trouve sur la 
plaquette signalétique, estampée sur la 
première page de votre notice d’utilisation 
(en bas à gauche) ou sur un autocollant au 
verso ou sur la partie inférieure.

• �En cas de dysfonctionnement ou de 
survenance d’un autre défaut, veuillez 
d’abord contacter par téléphone ou par 
email le département après-vente indiqué 
ci-après. 

• �Vous pouvez renvoyer un produit 
défectueux en joignant le justificatif de 
l’achat (ticket de caisse) et en indiquant la 
panne et quand celle-ci est survenue, sans 
frais de port pour vous à l’adresse du SAV 
qui vous a été communiquée. 

Vous pouvez télécharger sur le site www.
lidl-service.com la présent notice d’utilisation 
ainsi que de nombreuses autres, des vidéos 
des produits et des logiciels.
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